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Abstract  

Language is one of the key components that influence the audience in 

various literary and artistic genres and serves as a valuable resource 

for understanding the social, political, and cultural dynamics of 

different historical periods. In other words, the study of language 

reveals the nature and structure of human thoughts and ideas. Persian, 

like other languages, is not uniform across all geographical regions, 

historical periods, and social contexts. One of the significant factors 

contributing to this linguistic diversity is the presence of different 

subcultures within society, which give rise to various "language 

varieties". Throughout history, writers and poets have employed 

different language varieties to express their memories. This linguistic 

diversity has resulted in distinct stylistic features for each literary 

work. Accordingly, this study aims to examine the various language 

varieties in memoir writing from the Constitutional Revolution to the 

Islamic Revolution using a descriptive-analytical approach. The 

findings of the research highlight the linguistic differences in 

memoirs. Since cultural and social differences among various strata of 

society lead to linguistic and stylistic diversity, the language used in 

the memoirs of government officials differs significantly from that of 

cultural and social figures. For instance, the language of Sardar 

Maryam Bakhtiari's memoirs (colloquial and dialectal) contrasts 

sharply with that of Moshir al-Dowleh (standard and scholarly) or 
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

 Corresponding Author: Niloofar.ansari@modares.ac.ir 

How to Cite: Majd, O., Ansari, N. (2024). “Analysis of Literary Language Varieties 

in Memoir Writing: A Study of Works from the Constitutional Revolution to the 

Islamic Revolution”. Literary Language Research Journal, 2(7), 41- 70. doi: 

10.22054/JRLL.2025.81431.1090 

 

https://orcid.org/0000-0003-3655-3427
https://orcid.org/0000-0002-3799-7823


Fall 2024 |  No. 7 | Vol. 2 | Literary Language Research Journal | 42 

 

literary memoirs such as Waraq Pareh-ha-ye Zendan and Ruz-ha 

(literary and allegorical). 

1. Introduction 

Language, influenced by geographical, cultural, and temporal factors, 

exhibits various forms shaped by the profound and pervasive cultural 

and social diversity of each society. The innovative expressions in 

memoir writing from the Constitutional Revolution to the Islamic 

Revolution reflect the vitality and richness of the Persian language. 
Memoir writing is a valuable resource for understanding the literary, 

linguistic, and stylistic structures of different historical periods. This 

phenomenon flourished after the Constitutional Revolution during the 

mid-Naseri era, influenced by modern European ideas, and attracted 

the attention of three groups: political figures, court officials, and 

literary-cultural personalities. Each group wrote memoirs for personal 

reasons, employing different language varieties to express their 

thoughts, beliefs, and personal lives, depending on their social status 

and target audience. Given the evident differences in the memoirs 

written by cultural, political, and court figures, this study aims to 

examine the linguistic distinctions among these three groups. 

2. Methodology 
This research adopts a descriptive-analytical approach. The findings 

are based on library research, drawing from historical and literary 

books and related materials. The study examines the different 

language varieties in memoir writing from the Constitutional 

Revolution to the Islamic Revolution. 

3. Findings 
Among the three groups of memoirists—cultural-social figures, 

political figures, and court officials—the use of dialectal and 

colloquial language is more prevalent among political figures, though 

this depends on the level of education of the memoirists. Those who 

received traditional education tended to use standard language, while 

colloquial and dialectal expressions were more common during the 

Constitutional Revolution compared to later periods. In the memoirs 

of court and political figures, the language and writing style do not 

adhere to the conventions of scientific or literary texts. Unlike literary 

memoirists, these writers are not bound by many writing principles. In 
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contrast, memoirs written by poets and writers typically employ a 

highly literary and allegorical language. The type of vocabulary used, 

the linguistic differences among individuals with various professions 

and positions, the use of titles and honorifics, and similar elements can 

be extracted from memoirs with literary or political themes. The 

memoirs of political and court figures from each period have their 

own distinct language and style, maintaining a consistent tone 

throughout the text. In contrast, literary memoirists have the freedom 

to choose specific literary language and vocabulary based on the 

subject matter, using either formal or colloquial language and 

incorporating words popular during their time. This provides 

researchers with a comprehensive overview of the literary and cultural 

conditions of the period. 

4. Conclusion 
In the study of language varieties, attention must be paid to different 

types, including scholarly, literary, colloquial, dialectal, vernacular, 

and professional. These linguistic varieties are the starting point for 

differences in the style and content of memoirs. Despite the wide 

range of language varieties, the language of memoirs generally falls 

into three categories: literary, standard, and colloquial. Memoirs are 

written for various reasons, such as self-justification, bias against 

others, revealing personal lives, discussing political and social issues, 

and depicting the conditions of the time. The difference in their 

audiences—general public versus specific groups—is one of the 

factors contributing to linguistic variation  .  Many memoirs are written 

in a literary (descriptive and indirect) style, where the author or poet 

seeks to convey their message through elaborate language, using 

literary and allegorical techniques to express unspoken aspects of their 

personal lives. In contrast, many memoirs written by political figures 

use standard and simple language, guiding the reader to understand 

the author's intentions without adhering to many writing principles. 
Additionally, many memoirs are written in dialectal and colloquial 

language, with authors using coarse and impolite words to express 

personal motives. 

Keywords: Memoir writing, language varieties, colloquial and 

dialectal, standard scholarly, literary, allegorical. 
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بر آثار  هیبا تک ینگارخاطره یزبانِ ادب یهاگونه لیتحل
 ینگار از انقلاب مشروطه تا انقلاب اسلامخاطره

 .رانیدانشگاه تهران، تهران، ا ،یفارس اتیگروه زبان و ادب اریدانش 
 

 

 چکیده
مناابع  ای  و از هانی است که  ی انواع ا بی و هناری  ی تأثیرگاذایی بار مخاطا  نقاشزبان ا بی ندی از مللفه

یو . به بیانی  نهر؛ مطالعاۀ شمای میهای مختلف بهایزنده برای شناخت آثای اجتماعی، سیاسی و فرهنهی  ویه
ها  ی زبان ا بی مانند  نهر زبان ساز .زبان ا بی ماهیت و ساختای افدای و آیاء شاعران و نونسندگان یا هوندا می

هاای متفااوو فرهنگهای اجتماعی ندسان نیسات. خر هبافتهای تاینخی و های جهرافیانی،  ویههمۀ حوزه
 اند.های زباان ا بای" متناوع شادهجامعه از عوامل مهم بروز انر تنوع اجتماعی اسات کاه ساب  انجاا  "گوناه

اند. انر تفاوو های متفاوو زبانی بهره بر هنونسندگان و شاعران  ی طول تاینخ برای بیان خاطراو خو  از گونه
تحلیلای  -نهایندگان مقاله با یوشی توصیفی بک زبانی خاصی یا برای هر اثر ا بی انجاب کر ه است.زبانی، س

نتاانج  نهای از انقغب مشروطه تا انقاغب اساغمی پر اختناد.های زبان ا بی  ی آثای خاطرهبه بریسی انواع گونه
ی فرهنهای و اجتمااعی قشارهای هااکاه تفاووکناد. ازآنجاپژوهش از تفاوو زبان ا بی خاطراو حدانات می

شاو ؛ زباان خااطراو یجاال حداومتی باا زباان خااطراو مختلف جامعاه ساب  تناوع زباان و سابک آثاای می
های فرهنهی و اجتماعی تفااوو بسایای  ای ؛ ننانداه انار تفااوو  ی زباان خااطراو "سار ای مارنم شخصیت

شاو  و باا خااطراو ا بای عیای و علمی(  ناده میبختیایی" فعامیانه و گونشی( با زبان خاطراو "مشیرالدوله" فم
شاو  نیاز تفااوو بسایای  ای . و ... فا بی، تمثیلی(  نده می روزهئ، زندان هئنپئرهورقهای نظیر آنچه  ی کتاب

زبان ا بی  خاطراو نونسندگان فرهنهی و اجتماعی  ی قیا  با خاطراو شاعران و یجال  یبایی تفاوو و تناوع 
 زنا ی  ای .

  .های زبانِ ادبی، سمبولیک و نمادین، زبانِ ادبی درباری، زبانِ ادبی معیارنگاری، گونهخاطره ها:کلیدواژه
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 . مقدمه1
های متفاوتی نافته کاه تحات زبان ا بی متأثر از برخی عوامل جهرافیانی، فرهنهی و زمانی گونه
است. تعابیر بدنع و نو  ی یانار تأثیر عمی  و فراگیر تنوعاو فرهنهی و اجتماعی هر جامعه بو ه 

نهایی از ا بیاو مشروطه تاا انقاغب اساغمی نشاانهر جوشاندگی و اناای زباان ا بای خاطره
 است.
به ساخر  نهار، ندای از مناابع ایزناده بارای شاناخت سااختای ا بای، زباانی و سابدی  

ی اواساط نهایی است. انر پدنده بعد از انقاغب مشاروطه  های مختلف تاینخی، خاطره ویه
عصر ناصری با تأثیرپذنری از افدای نو ایوپانی  ی اناران شادوفا شاد و موی توجاه ساه گاروه: 

فرهنهی قرای گرفت و  ساتاوی ی اهای ا بیهای سیاسی، یجال  یبایی، و شخصیتشخصیت
نهای متفاوو برای تصونر مساول و حقان  جامعه به ایمهان آوی . هرکدام از انر سه گروه خاطره

ه   نل شخصی به نهایش خاطراو پر اختند و با توجاه باه منزلات اجتمااعی خاو  و تفااوو ب
های متفاوو زبانی برای بیاان افداای و عقاناد و زنادگی شخصای خاو  بهاره مخاطبان از گونه

 اند.بر ه
های فرهنهی، سیاسی، و  یبایی، تفااوو ازآنجاکه  ی نهایش خاطراو توسط شخصیت

های زبانی انار ساه گاروه و مقانساۀ انر پژوهش با هدف بریسی تفاووشو  آشدایی  نده می
 های زنر پاسخ  ا ه شو .ها انجام شد.  ی انر پژوهش تغش بر آن است که به پرسشآن
 نهایی از انقغب مشروطه تا انقغب اسغمی نیست؟.   نل یواج خاطره6
انقغب اسغمی به نند گروه تقسیم شده از انقغب مشروطه تا . زبان ا بی  خاطراو نهاشته1

 شوند؟می
 . بایزترنر خصیصه  ی تفاوو خاطراو یجال سیاسی،  نوانی و ا بی کدام است؟:

 . پیشینۀ پژوهش2
شاده اسات.  ی انار هاانی محادو ی انجام ی زمینهٔ تحلیل زبان  ی آثای  ویه معاصار، پژوهش

کیاد بار تحلیل زبان بریسی و»ای با عنوان: توان به مقالهزمینه فقط می شاناختی شاعر نیماا باا تأ
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( اشایه کر  که به تحلیل و بریسی اشعای نیماا از  نادگاه ۰0۱۰فپاکی پو نک، « نظرنه فرمالیسم
 شناختی پر اخته است.زبان

های زباان ا بای وجاو  نادای ؛  ی بریسی متون آشدای شد کاه پژوهشای  ی حاوزۀ گوناه
بندی آن  ی آثاای کاامغ  تاازگی  ای  و ان ا بای و تقسایمشناسی زبابنابرانر مبحث بریسی گونه

 نشده است.تاکنون پژوهشی  ی انر زمینه انجام 
نهایی بریسی و تحلیل خاطره»نهایی  ی  ویان معاصر  و مقاله با عنوان  ی زمینهٔ خاطره

فناصار « احمادنهاایی  ی آثاای جاغل آلبریسی و تحلیل خاطره»و « ا بی  ی آثای نیما نوشیج
 ( نافته شد.۰0۱۹نیدوبخت و نیلوفر انصایی،

نهااایی ا بیاااو شناسای زبااان ا بای و خاطرهبناابرانر؛ خااح تحقیقااتی  ی  و زمینااۀ گونه
  ای .معاصر، ضرویو پژوهش یا بیان می

 . روش3
های پااژوهش باار اسااا  تحقیقاااو یوش پااژوهش باار اسااا  توصاایف و تحلیاال اساات. نافتااه

 های تاینخی، ا بی و نداو مرتبط با آن به  ست آمد.ی مراجعه به کتابای و بر مبناکتابخانه

 . بحث و بررسی4
 بندی خاطرات ایرانی. دسته1. 4

های مختلف خاطره فیوزناماه نونسندگان و شاعران از عصر مشروطه تا انقغب اسغمی از گونه
خو نوشاات،  نامااهنهااایی، ساافرنامه، حاادنث نفااس، زندگینهااایی، خاطرهخاااطراو، وقانع

 های متفاوو زبان ا بای بارای بیاان بازنماانی عمیا نامه  استانی، شعر( و همچنیر گونهزندگی
و باا  انادصاویو ملماو  و واقعای اساتفا ه کر هواقعیاو زندگی خو  و اجتماع و ایاواۀ آن به
 ی هاای موجاو  اند واقعیتنامه و خااطره توانساتهقدیو شاعری و نونسندگی و تداخل زندگی

زندگی یا کنای هم بچینند و با نهاهی  قی  و هنرمندانه بر اشتی شاعرانه نا  استانی باه خوانناده 
 بدهند.
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تاوان قارای  ا .  ی طویکلی خاطراو انرانی  ی  ویان معاصر یا  ی سه گاروه عماده میبه
 شوند.هانی از هر نک معرفی میا امه انر سه گروه با نمونه

 دیوانیالف. خاطرات رجال 
خ  ئن خ  ئارات سیئس  ی می  رزا علی، الس  ل نهخ  ئارات احاشئ (: 67.  ویان قاجااای فقاارن 6

خئارات میرزا ب زر   ،السل ئنخئارات ظل   ،روزنئمه خئارات بصیرالمل  شیبئنی ،الدولهامین
 مائ  فراهئنی.قئم 

شئه تئ نئصرالدینخئارات عبدالله بهرامی از آخر سل نت (: 6714تا  6744. عصر مشروطه ف1
نوشتۀ نحیی  تئریخ معئصر یئ حیئت یحییزا ه، نوشته سیدحسر تقی زندگی اوفئنی، اول کوزتئ

 آبا ی. ولت
 تئریخ شئهنشئهی پهلون، خئارات سیئسی احمد آرامش(: 6718-6714. عصر پهلوی ف:

نوشته  ئشئهخئاراتی از زوران زرخشئن رض، خئارات نصرالله انا ئ نوشته عبدالله طهماسبی، 
 الله جهانبانی.امان

 های سیاسیب. خاطرات رهبران و هواداران جنبش
هئن زندان نوشاه یئززاشت ،خئارات ارزشیر آوانسیئن از حز، توزه ایرانهای نپ: . جنبش6

 .انخئارات سیئسی انور خئمه ،ورنجعفر پیشه
رنجه ئن بهرام افراسیابی، نوشته  خئارات و مبئرزات زکار حسین فئامی. نهضت ملی انران: 1

 نوشته جلیل بزیگمهر. سیئسی زکار محمد مصدق
 خئارات زر تبعی د ی ئ نا ش اس اعمئر زر کش ورهئن جه ئن س و . نهضت اسغمی و علماء: :

 نوشته علی  وانی. هئامئ  خمینی زر آمینه خئارهنوشته صا ت خلخالی؛ 

 های فرهنگی و اجتماعیج. خاطرات شخصیت
 .هئن زندانپئرهورق، شرح زندگئنی من، روزهئ، سروته ی  کربئس. نونسندگان و فرهنهیان: 6
 .السل نهخئارات تئج، خئارات مری  فیروز فرمئنفرمئمیئن. زنان: 1
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الله نوشته سغم ان از خئارات نهضت ملی آذربئیجئنگوشههای  ننی و قومی: . اقلیت:
 (.177: 6:12،شنئسی تئریخ ایرانکائ،نپرم خان ایمنی فنوشته  از انزلی تئ تهرانجاوند، 

نهاای بایزترنر ونژگی که  ی نهاه اول با تحلیل و بریسی خاطراو انار ساه گاروه خاطره
هاای فرهنهای و اجتمااعی ها اسات. تفاووشو ، زبان و سبک نوشتایی متفاوو آنآشدای می

. انار تفااوو  ی سابک زباان شاو قشرهای مختلف جامعه سب  تناوع زباان و سابک آثاای می
 های فرهنهی و اجتماعی بایز است.خاطراو یجال حدومتی با خاطراو شخصیت

 نگاری از عصر مشروطه تا انقلاب اسلامی. دلایل رواج خاطره2. 4
گاهی فردی1. 2. 4  . افزایش آ

گاهی افرا  از فر نت، نقش و حقوت خو   ی انقغب مشاروطه مالثر باو ،   ی آنچه  ی افزانش آ
نهاایی  ی میاان مر مای پانادای اسات کاه باه نونسی نیز تأثیرگذای است؛ ننانداه خاطرهخاطره
گاهی و شناخت "مر  فر ی"  ست یجه نافته باشند و بارای خاو  هاونتی جادای از ای از خو آ

گااهی  ی انرانیاان  ی  جمع نا حاکم مقتدی مسلط بر تمام شئون زندگی قاول شده باشاند. انار آ
 قغب مشروطیت بروز و ظهوی نافت.آستانۀ ان

از اوانل حدومت قاجای برخی یجال اقدام به ثبت و ضبط خاطراتشاان کار ه بو ناد انار 
کای  ی  ویۀ انقغب مشروطه از اختصا  گروهی خا   یآمد و یواج بیشتری نافت. به نظار 

گاهیمی هاای گروهنفس نی که با پیروزی انقغب مشروطه موج  افزانش اعتما باهیسد خو آ
هانشان بپر ازناد ها و شنیده خیل  ی حوا ث شده بو ، باعث گر ند تا انر افرا  به نهایش  نده

 و آن یا برای عموم مر م سو مند بدانند.
شاه تاا اول از آخر سلطنت ناصرالدنر خئارات عبدالله بهرامی، خئارات ارزشیر آوانسیئن

ای  ی انار گاروه خاماهخئارات سیئسی انور ، و وییاز احمد پیشه هئن زندانیئززاشتکو تا، 
 گیر .قرای می
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 اهمیت واقعه و تلاش برای روشن نمودن زوایای آن .2. 2. 4
بایه و بدون زمینه صویو نهرفت اما برای کسانی که بارای تهییار نکانقغب مشروطه گرنه به

 ای آن یا ثبت کنند.ونهگنمو ند ننان اهمیتی نافت که  یصد  برآمدند تا بهو تحول تغش می
نونسای بپر ازناد وآن یا از ای  یصد  برآمدند تا با یوندر ی نو باه تاینخاز نک سو عده

انحصای  یبای و صرف وقانع سیاسی  یآویند. از سوی  نهر برخی تغش کر ناد تاا هرناه کاه 
رنر نماا  های خاو  ثبات کنناد. باایزتنهاشاتساا گی و  ی قالا  خاطرهاند، به نده و شنیده

ا سااغم کرمااانی اساات کااه آن یا طلیعااۀ اثاار ناظم ت  ئریخ بی  دارن ایرانی  ئنیونداار  نخساات 
 (.۰22: ۰۹1۱ انند فاشپولر و  نهران، نهایی نونر انران میتاینخ

مدای  ویۀ پهلاوی  وم( باه کوشاش اغمحسایر فسیاست خئارات سیئسی احمد آرامش
نوشاته جلیال بزیگمهار حاصال  محم د مص دقمجموعه رنجهئن سیئسی زکا ر میرزا صالح، و 

وگو باا  کتار محماد مصادت باه جلساۀ گفات 22هانی است که جلیل بزیگمهر طای نا  اشت
نهایش  یآوی ه است. عناونر انر خاطراو شامل: خاطراو خصوصای، شاهر های سیاسای، 

ومات ها و سناتویها، کمونیسم و حزب تو ه و حدجمعهوقانع نهم اسفند، اایو مملدت، امام
شاو  کاه بارای کو تا، تصدی انالت آذیبانجان، خاطراتی از استبدا  صهیر، خاطراو  نهار می

گاهی مر م نوشته شده  اند.بیدایی و آ

 به جای گذاشتن یادگاری از خود .3. 2. 4
کنناد، اماا نهایان "به نا گای گذاشتر" یا عامل اصالی اقادام خاو  بیاان میگرنه برخی خاطره

 خ ئاراتکند. برای نمونه باه کتااب ها مقاصد  نهری یا به ذهر متبا ی مینمطالعۀ خاطراو آ
شو . خاطراو  ویان کو کی تاا حادو  معروف به "سر ای مرنم بختیایی" اشایه می بی مری بی

بای مارنم  ی انار خااطراو طرفادایی خاو  از مشاروطه و گیر . بیاش یا  ی برمیسالهیسی
ونژه بای زناان انرانای، باههانش از وضع فغکت ای .  ی تمام نوشتهخواهان یا اعغم میمشروطه

 کند.گوند و از پروی گای یهانی آنان یا التما  میبختیایی سخر می زنان  ی قید و بند
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 پر کردن اوقات بیکاری .4. 2. 4
مثاال  ی نهاایان تنهاعامال نباو ه اسات. بارای کادام از خاطرهطوی حتم انر عامل برای هیچبه

 وستعلی معیرالممالاک مسااول خاانوا گی خاو  یا بیاان  وقئیع الزمئن، خئارات شکئریهکتاب 
نناایر کسااانی نااون عزالدولااه، بهماار میاارزا، عما الساالطنه، بصاایرالملک، و کنااد. هممی

اعتما الساالطنه  ی خاطراتشااان بااه ذکاار مساااول خااانوا گی،  ندوباز نااد، و تفرنحاااو یوزانااه 
ها، مبا لاۀ اخباای، برقرایی ایتباط ها و یوندا ها به یوشر کر ن نحوۀاند. شر  معاشروپر اخته

گاهی از تصمیماو کمک می  کند.و آ

 تبرئه خویشتن و دوستان .5. 2. 4
یساد بیشاتر کناد اماا باه نظار میطوی مساتقیم اشاایه مینهایی به انر مقصاو  باهکمتر خاطره

نوشااته  پئس  خ ب  ه ت  ئریخهااای اند. کتابای  اشااتهنهااایان بااه اناار موضااوع توجااه ونااژهخاطره
خ ئارات ، و خ ئارات جه ئنریر تفض لینوشته اشرف پهلوی،  من و برازر محمدیضا پهلوی، 

هانی که خاطراو خاو  خصو  آننهایان بهاند. اال  خاطرهاز انر  سته مجیدن عبدالمجید
 اند.ای  اشتهاند به انر امر نعنی توجیه خو  و اقداماتشان، توجه ونژه ی  ویۀ پهلوی یا نوشته

شده مقو تی نظیر آزا ی، قانون، و مشایکت مر م  ی تعییر سرنوشات   نل ذکر افزون بر
نهایی یا نیز به یونا  آوی  خونش که موج  تحو و عظیمی  ی تاینخ انران شده بو ، خاطره

و افرا  بسیایی یا بر آن  اشت تا وقاانع و یونادا ها و خااطراو خاو  یا ثبات کنناد. باا وقاوع 
نهایی که ونژۀ طبقاو با ی جامعه بو به طبقۀ متوساط و زناان نیاز یاه انقغب مشروطه خاطره

اای و نافت و آنان یا وای  فعالیت های اجتماعی، سیاسی و فرهنهی کر . حضاوی یوحاانیون، تج 
هاا ناا حضاوی نهاایان انار عصار، و نباو   آن نهر افرا  از طبقۀ متوسط جامعاه  ی میاان خاطره

 ییری آشدای است.ینهشان  ی  ویۀ قبل، تهکم
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 بندی زبان خاطرات ادبیطبقه. 3. 4
 . زبان سمبولیک یا نمادین1. 3. 4

به معنای نشانه، عغمت، مظهر و هر نشانه قرای ا ی اختصاصی است. زبان سامبولیک،  6سمبل
خو  معنانی ندایند اما خو یهانی است که بهزبان یمز است. انر زبان سرشای از نما ها و نشانه

هاا مفهاومی به  لیل کایبر  فراگیرشان  ایای معنا هستند و نا اننداه انساان باه ظار خاو  باه آن
عنوان نک مدت  ا بای کمتار از  و ساده اسات کاه موی توجاه است. زبان نما نر بهبخشیده 

شیوه نهایش آلفر   وونینی باه تأسایس مدتا  سمبولیسام  ی »شده است که قرایگرفته و گفته
(. انر سبک از گفتای  ی ا بیاو کهار 2۰۳: ۰۹۳0فحسینی، « ا بیاو کمک بسیای کر ه است

نابی باه گشا برای  ستای یاهشده، و وسیلهشناخته ایپدیدهون  فاعم از شعر و نثر( ملل گوناگ
اسات. باه بیاانی  نهار زباان  مثن ون معن ونهای هستی به کای یفته که نموناۀ باایز آن واقعیت

نما نر، نمو  عصیان هنرمندان  ی برابر واقعیاو زندگی یوزماره باا بیاانی یمزگوناه اسات. انار 
کند. افرا  با اساتفا ۀ آزا اناه و ا ، تجربۀ عاطفی افرا  یا بیان میزبان، با استفا ه از ظرافت و نم

های حسای از توصایف و بر اشاتها و تصااونر، شاهو های ایرقابلکامغ  شخصی از اساتعایه
ها، کنناد. اگرناه بسایایی از انار نما هاا و سامبلزندگی  یونی و اجتماعی خاو  یا بیاان می

 کنند.ر، وضعیت  ذهر شاعر نا نونسنده یا منتقل میوجو انمعنای  قی  ندایند؛ اما با
شاعران و نونسندگان معاصر  ی نهایش آثای خاطراو خو  از زباان سامبولیک و نماا نر  

اند کاه ساخر خاو  یا  ی لفافاه و هاا کوشایدهاند. آنهای ا بی و هنری بهره جستهتوأم با آیانه
 هندۀ توضیح  ی شعر نا نثر آناان، نشاانکلماو ایرصرنح بیان کنند و  ی حقیقت نما های بی

بیااان افدااای و عواطااف آنااان اساات و بااه انهیاازۀ عبااوی  از واقعیاات و یساایدن بااه مدننااۀ فاضاالۀ 
کننادۀ احساا  نیسات بلداه شاو .  ی زباان سامبولیک، کلمااو بیانشان نهاشاته میآیمانی

زبان نا نما هاای هار شااعر جهت است که کند و ازانرانهیزاند نا آن یا القا میاحسا  یا برمی
نا نونسنده، خا  خو  اوست و شاعر نا نونسنده از طرن  نما هانی که خاو  آفرناده قاا ی باه 

 های ایرملمو  ذهر خو  است.نشان  ا ن تجربه
                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

1. symbol 
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هاا نیاز حال آنالشعرای بهای و شااملو حسا های شاعرانی نظیر نیما نوشیج، ملکسرو ه
ا زبان  ا بای سامبلیک باه بیاان  ی هاا و مشادغو زنادگی ها  ی برخی اشعای خو  بهست. آن

پر ازند. نما ها  ی شاعر ها میها و خفقان حدومتبای مر م جامعه، ناکامیخو ، وزندگی ذلت
انر شاعران، اهرمی برای مبایزه با جهانی فرویفته  ی ماه، ظلمات و انادوه اسات کاه باا زباانی 

رابهام بیان می هاا بارای آفارننش وضاعیتی نر انر شاعران و کوشش آنشو . تأثیراو زبان نما  پ 
گیری قال   جدند زبان  نما نر ناو شاده اسات و جای ایاوه پیامی فدری، سب  شدلعاطفی به

 گیر .نهایی ا بی قرای میها  ی زمرۀ خاطرهاز انر منظر شعرهای آن

 نیما یوشیج 
هاا، حاوا ث زنادگی خاو  یا ترسایم نیما  ی اشعای خو  با بیانی یوانی با شر  و توصیف صحنه

 کند:می
 های زی  امش هست  ی حجابآفتاب با ینگ»

 تنها نشسته بر سر ساحل ندی اراب
 اند و ندی بلوط  زی  از خزانها  همرنگ آسمان شدهوز  وی آب

 کر ه است یوی پاینه سنهی به سر سقوط
 های  وی  پیداست نقطه سیهی  انر آ می بو  به یهیزان نقطه

 ای که از نشم کسان نهانجونای گوشه
 (117: 6:12« فبا آن کند  می ام پنهان  ل بیان

اراب نما   نیای بیرونی شاعر است که به  لیال ینجیادگی، از  نهاران  ویی گزناده اسات.  
استفا ۀ شاعر از کلمااتی ناون ااراب، مارغ اام، و مارغ مجسامه کاه همهای نماا  و نشاانۀ 

ننایر توصایف د، نشان از نأ ، بدبینی، ناامیدی شااعر  ای ؛ هماننحوست، شومی و نامبایکی
 فضای بیرونی جامعه که بر  یون شاعر تأثیر گذاشته است.
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 محمدتقی بهار
 کئرنئم نترنر مراحل زندگی ا بی محمادتقی بهاای باو . مثناوی زندان و تبعید از پربهره ۀ وی 
تارنر اشاعای خااطره از معروف« مر نهونم که مارا از قفاس آزا  کنیاد»و ازل معروف  زندان

 نهای او با زبان ا بی  ی زندان است.
 ای بااااو  کاناااادی آن خانااااههفتااااه

 

 مطلاااااع مهااااار و خاااااتم تابساااااتان
 مااار باااه عزلااات  یون خاناااه مقااایم
 ناگاااه آماااد باااه گاااوش کوباااۀ  ی
 گفاااات باشااااد پلاااایس تأمیناااااو

 ام نااااو اناااار بشاااانیدزن بیچااااایه
 کاااار مش خااااامش و گشااااا م  ی

 انگفااات امااار آماااده اسااات از تهااار 
 هسااااات ماشااااایر ناااااز  آماااااا ه

 

 کاااار ه بااااو نم گاااارم، کاشااااانه 
 کو کاااااان یفتاااااه  ی  بیرساااااتان
 منااااازوی باااااا کتااااااب نااااادنم
 خاااا م آماااد باااه حالااات مندااار
 بااااار محماااااد و آل او صااااالواو

 اش ز یوی پرنااادمانااادهیناااگ ته
 کااار  مااار ی ساااغم و  ا  خبااار
 کااه شااوی سااوی نااز  از اصاافهان
 باناااادو یفاااات ندااااه و سااااا ه

 (1۱بخش  :۰۹۳۱فبهای،             

 
 
 
 
 
 

 
 

اند،  ی انار  ویان شادهشمای خاطراتی که با زبانی ا بی و  استانی و به سابک  نثار ساا ه نوشته
 .شمای استبی

 شاملو
نونسای از خاو  و  وساتانش یا باا زباانی حالگاونی و حس شاملو نیز  ی اشعایش باه خااطره

 سمبولیک و نما نر پر اخته است.
 نازلی، بهای خنده ز  و ایاوان شهفت»

  ی خانه زنر پنجره گل  ا  نا   پیر
  ست از گمان بدای!

 با مرگ نحس پنجه مفدر!
 نازلی سخر نهفت
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 نو خویشید
 از تیرگی برآمد و  ی خون نشست و یفت ...

 نازلی بنفشه بو ، گل  ا  و مژ ه  ا :
 (6:7-::6: 6:71فشاملو، ...« زمستان شدست و یفت 

سلولی خاو   ی زنادان فوایتاان ساا خانیان( یا تواند نام همشاملو که به علت اختنات زمانه نمی
زنر شدنجه باه  1::6مر ا   18بر . وایتان پس از کو تای بیاوی ، از نام مستعای "نازلی" بهره می

یزماش فکوناک شوشاتری( باه  لیال شادنجه یساد. باه تصاوی اننداه نهارۀ او و همقتل می
شاو . انار شاعر عاغوه بار ها  ی یو خاناۀ جااجرو  انداختاه میناسانی نیست، جسد آنشقابل

 طلبان.خواهان و برابریحال، اعتراضی است به شدنجۀ آزا یحس 
( شااعر ناا ۰توان  و  لیل ذکر کر : نهایان میبرای برگزندن زبان ا بی سمبولیک خاطره

نهری یا کند تا انر ساطحیندای  و تغش مینونسنده به عم  و محتوای مطال  خو ، اطمینان 
( شااعر ناا نونسانده تار  از آن  ای  کاه 2 ی قال  کلماو، عباایاو و اشاعای زنباا بپوشااند؛ 

پیچاد تاا صراحت سخر مشدغتی یا برای او انجا  کند. وی کغم خو  یا  ی لفافۀ عبایاو می
تواند باه ویای با توجه به انر ندته می ی صویو نیاز بتواند از عواق  گفتای خو  برهد. خواننده 

 های نهاینده پی ببر .گفته

 . زبان معیار ادبی2. 3. 4
ای زبان معیای یا، زبان تعاینف متفاوو و گوناگونی  ی تعرنف زبان معیای وجو   ای ؛ عده

های محلی و اجتماعی نک ای  نهر آن یا زبانی ویای لهجه انند وعدهها مینوشتر کتاب
های ا بی  ی  انند. زبان  معیای ا بی، زبانی است که از جنبهو وسیله ایتباط اجتماعی میکشوی 

ترنر شیوه و با نایی  صوی خیال، معنا یا به مخاط  کغم خو  بهره جسته است و به صحیح
ا بی است.  ی  ویان -کند. انر زبان ویای زبان معیای، بیر گفتای و نوشتای یسمیمنتقل می
گونه اند. انرونسندگان بسیایی از انر زبان برای نهایش آثای خو  استفا ه کر همعاصر، ن

 زبانی، حجم بسیای وسیعی از آثای مدتوب زبان فایسی یا به خو  اختصا   ا ه است.
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انر زبان عغوه بر اشتر خصوصیاو ذاتی زبان معیای، به  لیال بهارۀ متفااوو شااعران از 
 نهر زباان نوشاتایی بیاانهای نوشاتایی متفااوتی  ای . باه های ا بی، سبکصوی خیال و آیانه

با هم متفاوو است زنرا نونساندگان آناان باا  هئن زندانپئرهورقو  شکر تلخ، روزهئهای کتاب
 انهاه اجتماعی و  انش  متفاوو، زبان خا   خو  یا  ایند.توجه به ج

گیاری از اند، بهرهونژگی برجسته  ی تمام آثایی کاه باا زباان معیاای  ا بای نهاشاته شاده 
دا به نیروی تخیل خو  اثاری می آفرنناد کاه از واقعیات ذهار نیروی تخیل است. نونسنده با ات 

 بی، پختهی از نظر علمی، فرهنهای و ا بای اسات. افرا   وی نیست. ونژگی  نهر زبان معیای ا
شده به انر زبان، متدی بر قدیو کلماو است. با همیر قادیو کلمااو  ی حقیقت آثای نوشته

شو . با اننده زباان  اوماا  تهییار گیری از صوی خیال اثری زنبا با زبان معیای ا بی خل  میو بهره
شه ثابت اسات. تفااوو زباان و سابک نونساندگان های ا بی زبان معیای  همیکند اما ونژگیمی

 زبان معیای ا بی متأثر از شرانط، جامعه، سطح  انش، و جانهاه اجتماعی نونسندگان است.

 روزها
ای از کناد و نموناهسرگذشت وزندگی  کتر محمدعلی اسغمی ندوشر یا بیان می روزهئکتاب 

شو  و ساپس کایبر   زبان معیای ا بی است. کتاب با توضیحی  یبایۀ یوستای ندوشر شروع می
ناباد. با توصایف موقعیات جهرافیاانی، اجتمااعی، فرهنهای، سیاسای و ا بای منطقاه ا اماه می

ی است کاه گاونی تصاونری زناده از مقابال نشامان خوانناده قدیی  قی  و جزوتوصیفاو به
آفرنناد. وی  ی انار کتااب باه زباان قدی ز ل و پرقدیو است که شاهفتی میگذی ؛ و آنمی

 گوند:تصونر سخر می
آوی ند و مانند ناقۀ مجنون، هرنند آهناگ ها سر برمییسد که خاطرهزمانی از عمر می»

برند که گرنه وابساته باه ماسات، اماا گر انند، به  نیانی میمی جلو  اشته باشیم، ما یا به عق 
و آنهااه کشایدگی عمار  ی « انر مر بو م؟»پرسم: نماند. از خو  میانهیز و ارنبه میشهفت

اکنون  ی برابر مر است، کاو س های عصرگاه؛ همانستد،  یاز و باینک، مانند سانهبرابر ما می
زن بلند با نی طول و عر  ه سیاه  اشت و  ستش  ی  ستنندساله محجوبی که موهای انبو 
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پیمو ؛ از سانه باه آفتااب و از آفتااب باه ساانه، برحسا  آنداه بلنادی های خاکی یا میکونه
هاا گذشاتند وا  ابانزناان و سانهیر میهاا گالاه بار پشات، نفس نوایها نه مقدای باشد. ا  غ

تاب  یخشندگی همیشهی  اشت و با جاغ و ساخاوو یاندند. آفها یا به جلو میکنان، آنهیر
ه  ویافتا ه، تنگبی شاوی کاه "کباو ه" ناام  اشات یوزی و مندی ، با آب نیمهانتهانی بر آن   
 (.۰۳: ۰۹۱2جاست فاسغمی ندوشر، پنداشت که مرکز  نیا همیرتابید و کو س میمی

 شرح زندگانی من
ونژه تهران  ی یوزگای قاجاینان و اوانل  ویه ان بهانر کتاب شرحی از زندگی اجتماعی مر م انر 

کناده از پهلوی فیضاخان میرپنج( است که باا زباان  ا بای معیاای  ی قالا  خاطره نهاایی، و آ
ثل ترنر اثر مساتوفی اسات کاه طای پانج جلدی مهمشده است. انر اثر سهها و کناناو عرضهم 
حال نونسای  ی ا ب های حسا نر نموناهنهاشته شده، و ندای از زنبااترنر و مانادگایتر  سال

 فایسی است.
گااه  ی انار مساافرو بار یفته و گاهقصد زنایو خیلی میشاه به حضرو عبدالعظیم به»
اناد، باه مساافرو  وندهگونند، یوزی با شاطرها که جلو فیل شااه مینشسته است. میفیل می

می به خماره ز ه و سارخوش باو ه های تهران که  یفته است و ندی از لوطیکوتاه زنایتی می
قرباان! »ای کار ه و گفتاه اسات: که موک  شاه یا  نده جلوآمده تعظایم مل باناههمیر است؛

 هد او یا باه شاهر ببرناد  ی مراجعات او یا احضاای و شخصاا  از او شاه امر می« فیلت به نند؟
! اونای کاه فکسای قربان»گوند جواب می« خری؟فیل ما یا طال  بو ی؟ نند می»پرسد: می

شاه  ی مقابل انر جواب عاقغنه به او انعامی هم  ا ه است. از اننده « خرند یفت!که( فیل می
 (.۹1: ۰۹۱۱فمستوفی، « اصل نیستشو  انر واقعه بیانر جمله مثل ساور است معلوم می

 قلم سرنوشت، و گزنه،  شکر تلخ
هاای تاوان باه ساه کتااب از کتابیاای مینهاایی باا زباانی ا بای معهای  نهار خاطرهاز نمونه

اشاایه کار  کاه اولای  قل   سرنوش ت، و گزنه، شکر تلخای جعفر شهری نعنی نامهخو زنست
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های ما ی وی؛  ومی شار   ویان نوجاوانی؛ و ساومی مربوط به  ویان کو کی نونسنده و ینج
 دگی اوست.سالی و موشدافی شرانط جامعه و تأثیر آن بر زنمربوط به  ویان میان

شو  برای طبقاو پاانیر باه اش یا نیز میآمد و به فدرم یسید وطنیکراواو از خایج می»
که از یوی ندای  و کاراواو الهاو بر اشاته پایناه و ماند انرقیمت ایزان تهیه نمو  و فقط می

مانااد  وخاتش کااه  وزناادگی یا از اش کاه اشاادالی نداشات و مینارخ فااراهم بدانم. پاینااه
خیاااطی و خیاااطی آموختاه بااو م و ناارخش کاه آن یا هاام باا  ا ن ضااامنی از نرخعباا وزی 

 ای های گالام از ابرنشم بدلیهای انتخابیکنی به کرانه گرفتم و به کای پر اختم. با پاینهتعمیر 
ها گرفات و شا پسند که نقدی هم موی  استقبال قرای میهای تند  هاتیو زنا ترشان  ی ینگ

یسااندم.  ی های از سی شاهی تاا  و قاران باه فاروش میه کغه شاپو به قیمت وخته یوز همرا
هاا محصاول خاو م باو  و کاغه یا باناد از  کاناادای و ساو ی زناا تر از فاروش کاغه کاه انر

 (.۰1۰: ۰۹۱۳فشهری، «  وم و سوم بخرم ست

 های زندانپارهورق
اثری معروف از "بزیگ علوی" است که با زبانی ا بای معیاای نهاایش نافتاه  هئن زندانپئرهورق

 است. انر کتاب  یبر ایندۀ پنج  استان کوتاه از  ویان محدومیت بزیگ علوی است.
ناماۀ های انر کتاب برگرفتاه از واقعیات  زنادگی افارا  اسات و  ی حقیقات زندگی استان

اجتمااعی تاغش کار  تاا شارانط -نسنده سیاسیعنوان نک نو  استانی است. "بزیگ علوی" به
ها باا خاط  اساتانی سیاسی آن زمان یا  ی کنای وضعیت زندانیان توصیف کند. هرکدام از قصه

 کند.گیرای خو  خواننده یا مجذوب می
 استان اول با عنوان "پا نگ" قصۀ مر ی است که قاتل باو ن او مشاخص نیسات اماا باه 

 ای"  اساتان فار ی انقغبای اسات کاه  ی یوز . "ساتایه  نبالاهجرم قتل به زنادان افتاا ه اسات
شو  و "انتظای"  استان نک زندانی است که  نای جناونی اش  ستهیر و یوانه زندان میعروسی

پر از  کاه هماۀ زنادانیان اعام از متفاوو از  نهران شده است. "عفو عمومی" به انر مسئله می
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و است و "یقص مرگ"  استان مر ی است کاه عاشا  عا ی و سیاسی، تمام فدرشان متوجه عف
 خر .جای معشوقه یا به جان مینک زن شده و حبس کشیدن به

هاانی هسااتند کااه مقصارترنر عااده مااا آن» هااای زناادان:پایهبخشای از مااتر کتااب ویت
شده که با منافع طبقه حااکم اناران تباانر  ای ، ها، افدایی گفتهاند.  ی انر کتابخواندهکتاب

ها از آزا ی  ی مقابل استبدا ؛ از آزا ی فر ، از آزا ی اجتمااع، باا خره از آزا ی  ی انر کتاب
ای  ی مقابل طبقه  نهر صحبت شده است. به انر جرم مر باند  ه سال  ی زندان بماانم و طبقه

باناد  ی باشد، باند کسانم جروات ندنناد باه  نادن مار بیانناد، با خره هم بمیرم، باند زنم  یبه
مخالفیر ما پولدای و متمول شوند و بچاپند و بعاد یوز مباا ا فارای کنناد. حیاف اسات، حیاف 

ر . باند ماند وزندگی کر   (.16: 6744فعلوی، « است. نباند م 

 زندگانی من
شده اسات. ای است از احمد کسروی که با زبان معیای ا بی و نثری سا ه نوشتهنامهخو زنست

 هاد و  ی بخاش سالهی یا شار  میبخش اول  ویان کو کی تا سی کتاب  و بخش  ای ؛  ی
سال  ی عدلیه" است، نهونهی مغشدن احمد کساروی، کناای گذاشاتر  64 وم که عنوانش "

لبا  مغنی، اننده نهونه مغها او یا آزای  ا ند و او به نه شدل  ندش نسابت باه انار قضاانا 
و  باا مغهاا و بهانیاان، و سافرهای خاو  باه شده است. کسروی ایتباط خعو  گر نده، بیان

 کند.کر ه یا  ی انر کتاب بیان میمناط  مختلف و اننده نهونه  انش کس  می
هااا پسااری یا کااه گراماای  اشااتندی باارانش نااذیها  ی آن زمان»ای از نثاار کتاااب: نمونااه

ید گونه: طوقی سیمیر به گار نش انداختنادی،  ی یوزهاای محارم یخات سافکر ندی، ازانر
زی  نا حلوا بنا نذی او پخته به همسانهان فحسنی( نا یخت سیاه فحسینی( به تنش کر ندی، شله

ساالهی جاز و  نهران فرستا ندی. مرا نیز از انار ناذیها باو ه اسات. از زماان بچهای تاا شش
 ایم.  ی زماان ماا  ی آذیبانجاان بر م نیزی به نا  نمایتراشیدن سرم و ینجی که از آن یاه می

تراشاایدند و آن یا باارای خااو  بانااا نااان و بازیگانااان و بیشااتر بازاینااان و کشاااویزان ساار میمغ
شمای ند. اگر کسی از انناان سار نتراشایدی هماه باه نداوهش برخاساتندی و مغناان او یا می
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"فاس "  انسته، گواهیش یا نپذنرفتندی؛ ولی سپاهیان و  یباینان و بیشتر یوستاویان و بسیایی از 
ن که به "مشدنهری" فلوتیهری( برخاستندی، جلو سرخو  یا تراشیده از پشات سار زلاف جوانا

گزای ندی که "پیچداگ فبرجاک( نامیاده گوشی میهای بیخگزای ندی. بسیایی نیز زلفمی
 (.۳: ۰۹20« فشدی

 دختری از ایران
  ختار پاای ،  ختار اناران، و خااطراو  ختار»هاای کاه تحات عنوان زخارن از ایرانکتاب 

فرمانفرمااا: خاااطراو و خطااراو زناای از اناادیون حاارم پاادیش تااا  یون یوناادا های انقااغب 
نیز با زبان معیای ا بی منتشرشده است.  ی انر کتااب ساتایه فرمانفرماویاان خااطراو « اسغمی

کند و از انر یههذی، تصونری از وقاانع و زندگی خو  یا  ی بستر تاینخ معاصر انران یوانت می
فارا یوی  7ر برهه از تاینخ انران فاواخر  ویه قاجای تاا پیاروزی انقاغب اساغمی یخدا های ان

  هد. بخشی از متر کتاب:مخاط  قرای می
خویم. اگر  وبایه جوان شوم، همیر یاه یا خواهم پیمو . افسو  زندگی گذشته یا نمی»
ت مار ناک انهشات  ساخواستم  ی اندیونی باقی بمانم، حتی اگر کسای باه هار پنجمر نمی

بینم پادیم بیشاترنر زنم، میکر . وقتی  فتر خاطراو ذهر خو  یا ویت میانهشتری الما  می
سهم یا  ی آن به خو  اختصا   ا ه است، سر او از شصت گذشته بو  که مر به  نیاا آمادم. 

وان عنها و نامغنماو  ویان، همچنان بهای منقر  بو  که باوجو  بیماییانر شیر پیر از سلسله
ای پا به عرصۀ حیااو گذاشاتم کاه  ا . مر  ی ناحیهنک حاکم مقتدی به حیاو خو  ا امه می

های بشاری باو ه اسات. آن ناحیاه، شاهر تارنر تمادن نرزمانی مرکز حدومت ندای از بزیگ
های مصافا باو . شاهری کاه هناوز هام بعاد از های معطر و نشامهیونان و باغشاعران، خوب

مادن یا  ی خاو  باه نا گاای  ای .  ی  ویان جناگ جهاانی اول، پادیم هاا، آثاای تگذشت قرن
 (.61: 6:81« فمأموینت نافت تا بر انر شهر ناآیام فشیراز( حدومت کند
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 . زبان ادبی درباری3. 3. 4
یفتاه زبان  یبایی، زبانی است که  ی  یبای پا شاهان برای بیاان مقاصاد گونااگون باه کاای می

نهایی، سرو ن شاعر، های گوناگون نون تاینخقال به کایبر  آن  ی با توجه است. انر زبان، 
شو .  ی حقیقت زبان ا بی   یبایی، زبانی است کاه وگو و... متفاوو مینهایی، گفتخاطره

کنده از آیانه  ها و لهاو بیهانه.آ
 ناوانی  -با توجه به نیاز مخاطبان خاو  کاه یجاال سیاسای یبایی بسیایی از نونسندگان 

ای جز استفا ه از زبان و بیان  مناسا    یباای اند. اننان نایهبو ند، زبان ا بی  یبایی یا برگزنده
شاناختی خاو  یا حفاب نداشتند. انر زبان، شدل کهنۀ ا بی گذشته یا  ای  کاه کاایبر  زنبانی

کنده از لهاو عربی است. از همیر یو، نونسندگان زبان ا بی  یبایی از نثر فنای نیاز  کر ه و آ
فروشای باو  ناه انتقاال پیاام. البتاه جستند زنرا هدف اصلی اننان بیشاتر لفااظی و فضلبهره می

نهاایان گیاری از لهااو بیهاناه  ی زباان ا بای خاطرههای نثار فنای و بهرهگیری از ونژگیبهره
  یبایی ندسان نیست. 

بو ن آن اسات. ازآنجاکاه زباان  نهر زبان ا بی  یبایی، موزون و مساجعونژگی برجستۀ 
یفات؛ از همایر یو  ی انار زباان نونسندگان  یبایی بیشتر برای بیان مقاصد عاطفی به کاای می

عاطفه بر خبر برتری  اشت. نونسندگان زبان ا بای  یباایی معاصار، عاغوه بار تقلیاد از زباان 
کر ناد موزون و مسجع  ی مضامیر آثای خو ، هماوایه ساعی میگیری از کلماو بیهانه و بهره

ای نهاای خاو  کنناد. بناابرانر، موضاوعاو تاازههونت انرانی یا نیاز وای  مضامون آثاای خاطره
وجو آمادن همچون آزا ی،  موکراسی و مر م نیاز باه مضاامیر آناان یاه پیادا کار  و باعاث به

ای ازانر  ی هیچ  ویها بی  یبایی شد که پیش های سیاسی و اجتماعی بسیایی با زبانیخاطره
 سابقه نداشت.



 15 |   یانصارو مجد 

 
 

 الدولهخاطرات امین
های خاو  نوشات نامهالدوله، از یجال سیاسی برجستۀ  ویۀ قاجای، نونسندۀ ندی از زندگیامیر

ای از مثابۀ  فاعیهبا زبان  ا بی  یبایی و با تمرکز بر خاطراو سیاسی است. وی، انر کتاب یا به
 های خو  است.ی خونش نوشته و  ی پی ایاوۀ افدای و اندنشهکر ا

شاه بشخصه مراق  نظم اموی مملدت اسات. یاه عار  حاجااو و تظلمااو باه عاد  »
انفس الخغن  به حضوی شاه مفتو  و ننان لطف خاصش با هر تار باو  کاه هار بناده گفتای 

و اهتماامی تماام  خاناه، جهادی بلیا،خدای مر است...  ی یعانات ناامو  و محافظات حرم
 (.62 -67: 6:22« فترنر صفت شاهانه او حفب اسرای بو فرمو  و بزیگمی

نند ماهی بر انر نس  گذشت و قسمت عماده حاوا  شااه و اولیاای  ولات باه تادبیر »
آویی اغو و تدایس آذوقه شاهر تهاران مصاروف باو ؛ نراکاه قصاوی ایتفااع و کمباو  جمع

« کار ساال عماومی یا محقا  مینوم نهاث الناا  و قحط مزیوع  ی همه اقطاع مملدت وقوع
 (.17فهمان: 

بحاث، مابهم، هاا، قابلزبان انر  سته از خااطراو باه  لیال اظهاای فضال نونساندگان آن
شو  مخاطا  و خوانناده  ی وسونی خا  است که موج  مینهر و همراه با سمتجانبهنک

 ها کمال احتیاط یا یعانت بنماند.برخوی  با آن

 خاطرات احتشام السلطنه
ممدر است خاطراو بعضی از یجال به لحاظ تاینخی نیزی باه معلومااو ماا نیفزاناد ولای از 

ها بسیای جال  و سو مند باشاد. خااطراو شخصیت و یوحیاو نونسندگان آن حیث شناساندن
ه باا گونه آثای تااینخی اسات کاالسلطنه(  ی ی نف انرحاج میرزا محمو  خان عغ میر فاحتشام

 زبان ا بی  یبایی نوشته شده است.
جای انندااه  ی همااان یوزهااای ایتداااب، اعمااال خااغف، بینیااد! بااهساانخ یوحیااه یا می»

کوشاد تاا باا اظهاای گیری کند فکه مسالما  بارانش امداان  اشاته( میشرافتمندانه از کای کنایه
خ یوحیاه و باا انار آوی  ویان حدومتش یا جبران کند! حاکمی با انر سانندامت خطاهای شرم
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عقاند استبدا ی، قهری بو  که با مقاومت یوحانیان مقتدی محلی که تنها ملجاأ ساتمدندگان آن 
ا ساغم هانی کاه از مرحاوم حااج میارزا عبادالرحیم شیخیو گار  . بادگونی ویه بو ند، یوبه

ای خانادان زنجانی و پسرش حاج میرزا ابوالفضل مشیر الرعانا فمشیرالممالک بعدی( و از اعض
اسااغم: حاااج میاارزا ابوعبداللااه، حاااج میاارزا ابوالمدااایم و حاااج میاارزا جلیاال میرزاناای فحجج

هانی بو ه کاه از ناحیاۀ انار قبیال اشاخا  ابوطال ( و ایره کر ه است کغ  ناشی از مقاومت
 (.6:: 6:11« ف نده استمی

سیاسای و حاوا ث  نهایندۀ انر خاطراو، با  اشتر اطغعاو وسیع از مساول پشت پار ۀ
کناد شناسی تاینخی به کای گرفته و تا حد زنا ی سعی میها یا  ی ناینوب یوشتاینخی، آن
 نهری  ی نوشتر خاطراو پرهیز نماند.جانبهها و نک اوییکه از پیش

 السلطنهخاطرات تاج
شاه است کاه نامه خو  نوشت تاج السلطنه،  ختر  ی انۀ ناصرالدنرزندگی السل نهخئارات تئج

گیر . ندای شده و از بدو تولد تا زمان متایکه با همسرش یا  ی برمیبا زبانی ا بی  یبایی نوشته
اش بااو . او  ی السالطنه بارای نوشاتر اناار خااطراو، بیاان احساسااو شخصایاز اهاداف تاج
شویند؛ نه آنجا که نظاام سالطنتی خانادان خاو  یا سارزنش « باندهر آن نه ن»خاطراتش، بر 

گوناد. خااطراو عنوان نک زن ساخر میکند و نه آنجا که از احساساو شخصی خو  بهمی
او سرشای از مجموعه عواطف بشری نعنی عش ، تنفر، پشیمانی، حسا و،  لساوزی و ... کاه 

السالطنه از  اشاته اسات. خااطراو تاجکمتر زنی  ی آن  ویان جسایو بیان انر احساسااو یا 
طل   یباایۀ از واج  ی آن زماان اسات. او مادافع  هندۀ گفتماان اصاغ از واج اولش نشاان

شادو از همساری تاا پاناان عمار اسات و بهاز واج مبتنی بر عش  و تفاهم بارای تعهاد باه تک
زوج  ی نظار گرفتاه  خصو  اگر خیر و ساعا وکند؛ بهشده انتقا  میینزیهای برنامهاز واج

انجاماد. کند که هر سه به طغت مینشو . او  ی خاطراو خو  به سه بای از واج خو  اشایه می
 کم سه بای تغش کر  خو کشی کند. ست 6767السلطنه، او تا سال طب  خاطراو تاج
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وفانی مر ان، افسر گی یوحی، های مشترکی نون بیالسلطنه تجربه ی بریسی زندگی تاج
ت، و زنر پا نهاا ن اساتقغل اقتصاا ی زناان  ناده مییماییب شاو  کاه های مقایبتی، نفی هون 

السالطنه کاه باا زباان ا بای بار .  ی ا اماه بخشای از خااطراو تاجمر سا یی یا زنر سلال می
 آند:شده یا به با  انتقا  گرفته، میینزیهای برنامهشده و از واج یبایی نوشته

نظرشاان گرفتند، مقصو  اصلی و نقطهه مر م برای خو شان نا پسرشان میتمام ماها یا ک»
واسطۀ  اشتر  ختر سلطان  ی خانۀ خو ، هرگونه تحدی و تخطای نسابت خو شان بو ند که به

کنند، موی  ملاخذه نشده، مختای و مجاز باشند. بیچایه ماا کاه به مال و جان و نامو  مر م می
« بااا خره هماایر اساالحه یا طبیعاات بااه یوی خو مااان کشااید ای باارای ماار م بااو نم واساالحه

 (.:7: 6:18فعرفانیان، 
و سیاساای بساایای اساات؛  یبااایی کااایبر  الفاااظ یکیااک و عامیانااه  ی خاااطراو یجااال  

نانای و تحت شرانط خاا  ناا باه سالیقۀ خاو  مجباوی باه حاذف که اال  مصححیر بهننان
، روزنئمه خئارات اعامئزالس ل نه، شئهالدینخئارات نئصر هانی از خاطراو خو  شدند. قسمت

 گونه آثای هستند.ازانر عزیز السل ئنو 
 ی خاطراو بعد از مشروطه نسبت به خاطراو قبال از آن کاایبر  زباان یکیاک کمتار » 

ای یا است؛ منهای خاطراو ملیجک که یوند استفا ه از ا بیاو یکیک مقطعی اسات؛ خااطره
ح به وج  (.117: 6:88فعباسی، « و  ننیر امری و حذف آن اشایه کندسراغ نداینم که مصح 

 ادبی عامیانه و گویشی. زبان 4. 3. 4
و هااا زبااانی، تنهااا گونااۀ گفتااایی معیااای  متااأثر از صااوی خیااال اساات و شااامل گونش گونااۀانر

نهای نثر و زبان ا بی عامیانه، که بسیایی از نونسندگان خاطرهشو . ازآنجاهای مختلف میلهجه
اناد، ها و نداو ا بی به منظوی آیاستر گفتای عامیانه نا گونشی خو  اساتفا ه کر هاز انواع آیانه

 ها جنبۀ ا بی نیز نافته است.های عامیانۀ آننوشته
 ی گیری از صوی خیال است اما با آنده ونژگی برجستۀ زبان ا بی عامیانه نا گونشی، بهره

گانی بو ند که سوا  زناا ی نداشاتند و زباان محااویه یا نهای نونسند میان اقشای مختلف خاطره
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برای بیان خاطراو خو  برگزندند و نسبت به  یجۀ ا بیت کاای خاو  اطغعای نداشاتند. انناان 
حتی از کایبر  الفاظ یکیک و عامیانه  ی نثر خو  ایی ندر ند. البته افرا ی مانناد محمادعلی 

یام سوا  باا ، زباان عامیاناه و گونشای یا که علیزا ه و جغل آل احمد و... نیز بو ند جمال
 برای بیان خاطراو خو  برگزندند.

گیاری از عباایاو کناانی، ونژگی مهم  نهر زبان  خاطراو ا بی عامیانه نا گونشی، بهره 
تباع و همهونهای کونهوایه المثل و ... تاوأم باا آوا، ضربنونسی، نامسازی، شدستهبازایی، ا 
سیاسای بلداه بار  – بی است. ازآنجاکه زبان ا بی عامیاناه، ناه بار مفهاوم اجتمااعی های اآیانه

کند و زبانی است که عموم مر م  ی زندگی خو  بارای فرهنهی   لت می -مفهومی اجتماعی
 ای انی برای انتقال زبان علمی و ا بی است.جونند، سرنشمهانجا  ایتباط، از آن سو  می

هاای ا بای فمعیاای،  یباایی و  ی حقیقت تفاوو میان زبان عامیاناۀ ا بای باا  نهار زبان 
حال مرز ناثابتی اسات بازایی است و  یعیرگیری از کلماو و اصطغحاو کونهنما نر( بهره

 جانی قرای  ای .که پیوسته  ی معر  تهییر، تحول و جابه

یم بختیاری  خاطرات سردار مر
صویو گونشای اسات. انار اثار ای، و ثبت آن بهبی مرنم" به زبان محاویهیهای "ب فتر خاطره

بای مارنم  ی آفرننی زن  ی جامعۀ انلی مر م انران باشاد. بیانی از نقشتواند یوشنهر گوشهمی
های فعاال ملای و خواه و بعاد از آن ندای از شخصایت ویان مشروطه ندی از فعالیر مشاروطه

عنوان نک شخصیت مبایز سیاسی و ضداساتعمایی  ی میادان عمر به خواه بو  که تا آخرآزا ی
 شو .های امغنی فراوانی مشاهده میهای وی الطمبایزه فعالیت کر .  ی نوشته

یوز حرف شوهر کر ن مر  ی کاای باو . گذاشتند آسو ه باشم. همهمر م بختیایی نمی»
د. مرحاوم علیقلای خاان شاوهر آوی نایوز اسباب زحمات مارا فاراهم میها هم همهنهایلنگ

ها بو م مثال سر خو م بو ، انر سه نهای سالی که  ی خانه آنام، برا یی  اشت که همگذشته
گفتناد: بارای نمو . باه مار میکر . حتی عو  کلفت به مر خدمت مینوکر، نوکری مرا می

هانم خو م یا باه خواستم به خاطر بچههانت شوهر به انر آ م بدر؛ اما مر هر نه میخاطر بچه
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شدم، زنرا مر طبع بلندی  اشتم. اعتناا باه انار انر کای یازی فیاضی( کنم، یازی فیاضی( نمی
-۳۳: 6:81« ف اند نه جهت  ولت بو ، نه جهت مدنت بو کر م، خدای مر میشوهرها نمی

۰۱2.) 

 سروته یک کرباس
اشایه کر . انر اثر  سروته ی  کربئستوان به نهای به زبان عامیانه و ا بی میاز  نهر آثای خاطره

زا ه اسات  ست، سید محمادعلی جماالترنر آثای قلم استا  نیرهترنر و پرفاندهندی از شیرنر
های وی، ایزش و مقامی خاا   ای  زنارا هام تااینخ و سرگذشات اسات و که  ی میان نوشته

 استان. انر کتاب مانند  نهر آثای وی سرشاای از اصاطغحاو محلای، تعبیاراو عامیاناه و هم 
وگوهای کربغنی بقال و ماغ  و  یوناش و پیارزن ها و گفتبازایی، تمثیغو، تعایفاو، فحش

لادی زویگاو و بسایایی  نهار از طبقااو  دلای و پهلاوان زویخاناه و میارپنج ق  خرافی و جاوان ف 
شناساان و پژوهنادگان آ اب و اخاغت و شناسان، مر مپا است که برای زبانکای و خر هکاس 

منشانۀ مرشادی وایساته و آزا ه یا  ی وهوای پرصفای صوفیباویهای عامیانه انیمت است. حال
  ن یا باه عاوالم کناد و صااح های مدیسه نهایباغ اصفهان وصاف میکنج ندی از حجره

 هد.  ی انر کتااب ف ی های عایفان قدنم نیست، سوت میانهشباهت به افسانهیزی که بیخیال
به طبع یسیده  6722 7::6ای  ی شده و با مقدمهنوشته :6:1فایسی  و مجلد است و  ی سال 

خوانیم و با واقعیاو تلخ و امباای زنادگی  ی آن است( شر  نا بو های کو کی نونسنده یا می
 شونم.شنا مییوزگای جهل و تعص  و فغکت و استبدا  آ

حدم حاکم بر اشته و شااپو  یاز که عمامه یا به ندی از سا او ملمر و مقد  ینش»
ها از عبا  یآوی ه مانند موشی که بار قالا  صاابون نشساته به سر گذاشته بو ، شاپو به سر ست

های مر است. آقا ل  باشد  ی صدی مجلس قرایگرفته بو . معلوم شد، شوهر ندی از  ختر انی
عالی انر نندساله کجا تشارنف  اشاتید؟ از نی پیچ سه ذیعی قلیان بر اشته، پرسیدند جناب یا

برای کوتاه ساختر مطل  گفتم: فرنهستان بو م. ینش مبایس بناای جنبیادن یا گذاشات و از 
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پرساید: آناا مقصاو تان از فرهنهساتان، هماان بمبئای اسات.  ی آن صدانی  یآمد کاه می به
 (.16: 7::6زا ه، فجمال «گفتم: خو ش است

 گیرینتیجه .5
هاای گونااگون کایبر هاای های متفااوتی  ای  کاه  ی موقعیتزبان ا بی  ی هار جامعاه گوناه

های متمانزکنندۀ گفتای ممدر است وایگانی، واجی، صارفی ناا کند. مشخصهمتفاوو پیدا می
کیدی اسات های زبان ا بی خاطرهنحوی باشد. شناخت گونه بار ضارویو توجاه باه نهایی تأ

هاا. انار فرهنگهای زبانی معاصر نه  ی قلمروهای جهرافیاانی و ناه  ی محادو ۀ خر هگونه
تواناد هاای گوناۀ زباان ا بای اسات و میتوجه  مختصر،  یآمدی بر بریسای و شاناخت ونژگی

 نهایی باشد.ای برای فرهنگ زبانی خاطرهمقدمه
های متفااوو آن شاامل: سامبولیک و به گونه های زبانی ا بی باند ی حیطۀ بریسی گونه

های متفااوو ای نا گونشی، ا بی معیای، و ا بی  یبایی توجه کار . انار گوناهنما نر، محاویه
 ها است.نهاشتهای زبانی و سبدی  ی نوع و محتوای خاطرهسرآااز تفاوو

افشای زندگی  ویزی با  نهران،نهای به   نل متعد ی نظیر تطهیر خو ، ار آثای خاطره
اناد. شخصی خو ، بیان مطال  سیاسی و اجتماعی و تصونر اوضااع زماناه باه نهاایش  یآمده

تفاوو مخاطبان خاطراو فعموم مر م، خصو  مر م( ندی از عوامال تفااوو زباانی نهاایش 
 خاطراو است.

 اند. ها به زبان سمبولیک فتوصیفی و ایرمستقیم( نهاشاته شادهنهاشتبسیایی از خاطره
کوشد سخر خاو  یا  ی لفافاۀ کلمااو زنباا بیاان کناد و از زباان ا بای و نونسنده نا شاعر می

های سیاسای باا که خااطراو شخصایتتمثیلی برای بیان زندگی شخصی بهره ببر ،  یصاویتی
بند به یعانت بسایایی ها پایاند. نونسندگان انر خاطرهزبان معیای ا بی و نثری سا ه نوشته شده

ای و اصول نونسندگی نیستند. از سوی  نهر زبان بسیایی خاطراو گونشی و محاویهاز نداو 
است و گاه نونسندگان از کلماو یکیاک و  وی از ا ب بارای بیاان مقاصاد شخصای اساتفا ه 

 .اندکر ه
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( ۹اجتمااعی،  -های فرهنهای( شخصایت2( شااعران، ۰نهاای:  ی میان سه گروه خاطره
اجتمااعی -های فرهنهایبان گونشی و عامیانه بیشاتر  ی شخصایتیجال  یبایی، استفا ه از ز

نونساانی باه شایوۀ نهایان بستهی  ای . االا  خاطرهیواج  اشت که البته به میزان سوا  خاطره
بار ه و بیشاتر باه زباان  سنتی سوا  آموخته بو ند، به میزان اندس از زبان عامیانه و گونشی بهره

ای  ی  ویان انقاغب مشاروطه فات  کلمااو گونشای و محااویهاند. کایگر معیای ا بی نهاشاته
 نسبت به  ویۀ بعد نمو  بیشتری  ای .

ای که بر اسا  زبان و سبک نونسندگی  ی خاطراو  نوانی و یجال سیاسی به شیوه
کت  علمی و ا بی مرسوم است، نیست و برخغف نونسندگان خاطراو ا بی، اجبایی به 

که شاعران و شو ؛  یحالیها  نده نمیصول نونسندگی  ی آنیعانت بسیایی از نداو و ا
 گیرند.نونسندگان معمو   زبانی کامغ  ا بی و تمثیلی یا  ی نهایش خاطراتشان به کای می

کاییفته  ی هر خاطره فا بی نا سیاسی(، تفاوو زبانی افرا  فسته به شاهل و نوع کلماو به
 ی خاطراو ا بی توان از  به ست یا میو نداتی از انر موقعیت(، استفا ه از القاب و عناونر 

نا سیاسی استخراج نمو . خاطراو یجال سیاسی و  نوانی هر  ویه، زباان و سابدی مخصاو  
که  ی ها  ی سراسر کتاب به نک شیوه است؛  یحالیبه خو   ایند. فضای حاکم بر انر کتاب

تواند از کلماو و زبان گوند میۀ آن سخر میخاطراو ا بی نونسنده بنا به موضوعی که  یبای 
ای سو  جوند، کلماو یانج تواند از زبان یسمی نا محاویها بی خا  و متفاوتی بهره ببر ؛ می

 ی میان مر م یا به کای گیر  و از انر طرن  نمانی کلی از اوضاع ا بی و  ینتیجه فرهنهی یا باه 
  ست  هد.
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